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T A gES AT A ES A B FHAolgke oA ellA

AEEA SFATE AL T3 34 19 QH XA o) o} A7} A cB=u
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< F2F413F 34 yoonjongyoo@hanmail.net.
1) Yoon-Jong Yoo, “The Role of the Korean Protestant Church in Informing the Term ‘Hansen’s
Disease”, in 2010 World Forum on Hansen’s Disease, 33 BX 83| H (A& B¥ S & P;
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2 A 5E F JE vt ohleh, T AW A Y AR A xpHolu B Q1 HA glo] d e
ALB R Eobd 4= A& Wl AMEE AT A3 “3hly ol 4] w&EFR o] FoA”,
gk 3t3] A, 39:2 (2006), 63-70. kA QA AL AFHUZA 7151 G 7] 50 w3 QFA
&' wslo] A B5Wol Uolgh So8 Melw @AY oleks golE AesrR
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LA o] 2olA NG AANA B, NN BAAA U o=
Aed Fepgg el AetelE (nyis)det A8 el H e oénpe) &2
HZE2 2(henpoc)7t 52 AW H FLZ AP AA ofdAE =9
A=A A2 WY &utE g2 YL A ke AA A
gtet. o] Zo A T A AefolE} Ak Pz S HER
2o g MEE A& AASE = o] ofUth A= FoFd A o] 5
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3) Margaret L. Davies, “Biblical Leprosy: a Comedy of Erros”, Journal of the Royal Society of
Medicine 82 (1989), 622-623.

4) K.P. C. A. Gramberg, “ ‘Leprosy’ and the Bible”, Bible Translator 11 (1960), 10. A 3=}5
AEANA 7= W42 B 9171 13-14732] 3 4 o] e} Zth o] A 7AEE] oA A 2HE

5) o] ol A WA AeohE ek $o @ of Tol $-2)% o3} AFY AeiolE T
e ARr Be AT o2 $HY S QAW AL D] o Ae A REE ¥
Astr] 918 AetotE gt vl 242 STk 3| B 3o o tisl BAE= HFH
o2 Ego] & A tiilel dd slB oo WS wet A RS9 o] F R IR
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o] @oj= FefA Aol 353 Y=t I 7ke-H 293+ d 917 13-14%
of 2t U A= AW 7] 24:8(& ), 247138} 5:3, 6, 7, 27(LHOFRE o] oF
71, 3} 26:19( A1 oF Ghyell YT}, 1 Qo = o Zyse 2 5 A4
&0 2 53] (2| 13:44, 45; 14:3;22:4; W1 5:2), ‘F 4 BALY 02 53] T o2
-2 1}.6) o] Toj o] o] 2o ofm] & ul-¢- B84k, ShatE Alolo] YA H
Aaf7F ok #9117 13-1475 A Q7 735 & AepolE A1 o]
oF7]1 & st A st o I E AR S dFsty 19 FeEEs By
FTHR 12:10; ¥3} 5:9-14, 27; W3t 26:16-21; &3t 7:3-8). 1 7L W%
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6) T. Seidl, “nyay3”, TDOT XII (2003), 471.

7) ©] ©@oje] o F-L o} saraa “HMEITh WO Z UA T B daraa “FX 2, 82U 9}
AAET % st A  obgol 9 g A A AY Al E A T3 BA o] sy =
gt} S| B glo] of A A0 A o] E BAA ol A= o] Dofo] o] Z2 A =T, o}
7t=0] 7% sent 7t “FF-H & o) n|atA| g, | Heo]ebo] A A AHL HA Fh &
& (Sawyer)= ©] Tol] W& S oJn] 3= 3| H o] npsel AAAETHE 23:28; A
7:20; 5= 24:12). ©] WS Holl 29 & u] Y& 547 FA8T BokTh John F. Sawyer,
“A Note on the Etymology of Saraat”, VT 26(1976), 241-245. 221 9] 3}4]-& 7|3} 2| 7t 1T}%]
2 AAE WA = Z3h dvketd A A $A 9 A A7 FE38E7] wliolth

8) Joel S. Baden, “The Origin and Interpretation of sdraat in Leviticus 13-14”, JBL 130 (2011),
643-662.
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o] oA AgtotES] WH HAS 93] S/ FAHCE HAE
13:1-445 WA L4k A; ot Aefol Eo} ¢ & =
ol @ete] F8 8L e 2ol dF Tl g
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AR Gehol] GERG RefolE ] F4F-2 28 o YERD 379 TR <
o E’(ma), ‘AFSHE’(mmeo), sl Bl E(nma)ol ok AR T4 o E
ojt}. o] @ol= 13-147 ol A oF 63] LF-21H(13:2, 10, 19, 28, 43; 14:56). ©]
tho] o] o] 22 3| B aglo] ‘AP (R E ‘Eo] TP E on| 3t} 1 o]
NA & FAojol B R ‘F R} dojuh= TS 7t FAAH L o]
Do) E obA), A AR FE FEE A0 T3 o] o E “
229 9%, B2y, Antyr T2 ByE g T AYpH-e
ol dolE ‘EAWE, A P Fg’ o2 HAgit, o] YL {4}
3k oJu] & ‘swelling’(NIV, RSV, NRSV, NKJV) &2 ‘a rising’(KJV) &
‘discoloration’ (NEB)12) 5 Th&stA g = o] ot ‘FEH Y ‘A 2
H2 5o M WolEolr] ofHu ‘FE Y Aol Hol AE F
AT 312 F o) Ho| Fojl F3S A sty] wioltt =3 FEH A
Zo] AAo] EA7F doha e " 87} §lle Aot whek A FE]D

9) FoRR A of Toli Aol AEHAY B ANT L2 o ALE
13:11; 31:33; ¥ 1:7). =3 ©] TojollA g e = o8 To] ‘YA e <9,
9, e 58 ot
10) RHoF <FEP S FEo] L 2E b de ANtdrl "o FEH = FEo L2& Ao] o}
Yk 432 7] wjZolth. John Wilkinson, “Leprosy and Leviticus: The Problem of
Description and Identification”, Scottish Journal of Theology 30 (1977), 156.

11) &35, "8l 971y, 274 <E 9, WBC AAFH (M2 £2E, 2005), 427.

12) Egto]H & o] @Ol & ool 9| sipamets Tol9t THAAA o] ToE “discoloration’ ©] 2}
3 FA%th G. R. Driver, Hasting’s Dictionary of the Bible (Edinburgh: T. & T. Clark,
1963), 575.
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THEH oA Eevh bk A 1A
2 2 (swelling) .2 HYst= A5
4 Hd = Aok
BEjo] AgStE R 5] g]o] o] At} E (nov)oll A £k
Folsit, RSk, Al
21L& o] T E onuaoiac, ‘(A H
2 13:201 4] ©] @] & pustula ‘3L
A%}, 14:569) A = erumpentium papulorum ‘&
o2 AP T A MGNAE L S 5 WEA R
Hol 9t} go] oA o] @l ‘an eruption’(RSV, NRSV), ‘a
rash’(NIV), ‘a scab’(NKJV), ‘pustule’(NEB) & 2.2 U2t} NEB& =764
NA FFS B Zo g2 Bt s BEe]o] Ao ofZFe] om|l ‘F-rts}
o}, A HEsioh, 271tk e B-EAI A S| 3TH, o] ©@ole] ofn|= cu R
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8RR O3 £ WEA F2 AF T I 7280 G PP = Hlof 3t
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13) FHl2 o] G & ‘T RA HI A Yos SR FAHI Y-S /ety 1ot
= ‘WERP o =48 3Ist= Zolgkal FA3TE B. Levine, Leviticus, JPS
Commentary (Philadelphia; New York; Jerusalem: The Jewish Publication Society, 1989), 76.

14) B. Levin, Leviticus, 76.

15) “d&olgh= Y OE‘O‘]/] W discoloration®A] & A2 Bt} oJu]E= dS5 R}
= agapo] o AgHeiTha BRI SE Alo] Wal Z1o]A Y] Ak AL o7
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A2 449 bt M dE & ey A et w2 A W 9
o] o] omQl Aoz Ho|A|uE, o] Thoj o] A gl ofm] 3wl =38
sttt

Azgt, &5 dh & 9 HU% HAFER] v7b e A, e r g
o u7b & BAdolv Aol thek B3R ekl ANk Q] gofol i, A-gho}
E= 020 #Ed AAQ gojolthie o) 28t d F-F A THEEH T
g AefotEd] A7 A& 2] AL of 2oyt AAFE 7Fe-H] shutol Al Tl
I 7bok Foh2b ). 18 AAR S FIME F LA E o Ay R R
o] "o] Mo g W=7 (13:3, 10, 20, 25)9F FE7} ol R H T ¢ Zo]

EAAZF=417(13:3, 25, 30)2] A F-olth(34). o] F 7}A] ddo] ot =2y
AL 15 BAS P Axdn ‘BAs = IS i FHE A
oo g 4= Utk 1AH o2 5 7L AYAIZITH(134). 7€ T A A
ZrS 3 F, Ao WET glod, AAMEE A 793 15 T A8 A
2TH13:5). 71 Fof Al 1FE Ho] 3EsL PR T HA A o3t

ORAL @A g 72y 52 WEX(nneon)ol]l B EZ, AAGS 15
getrha At 2 A el 1 ol thA] 3R] HAE
stk il A2 hoh(7-84).

2.1.2, BHEXQI W2IOLE(2] 13:9-17)
]

o] @t FAdo R}E}O}Ei G A o A Aol sl of & A &2 <l
&S OET S5 S o] T4 102 e} ok AR, 3] 57T 8] A
FEFo] R &0} (viva mabmwk). EA, Eol o] Fth(ab wi oo xom).

AR, FFo] Q& A H ol giato] *ﬂﬁu}(nxw; T D o). AR ZAe
olo] 4= o] AL Holth 48 e ‘Oﬂéo] W E2 ()7t 3 A =
g Asith 284 1082 2804 AHE S FEo] 28 F
S (mx)7F B A =S -5 Tt /v\‘jr H ‘"ol A HAh+= &
2 3HANA Y& Stk AA, FEo] LE A H o o] wmEA A
Ao+ 3ot} o] Y s A& "]’éﬂ?ﬂ'”ﬂ oheFstth A4S o] &
o] & Oyodg thg oopkoe AT FRE ML T8 15" A= o]
Aake cRA sty 1 Ao}, U'}E]r/ﬂ A4 Mg WA ol

A Feth &L o] THEE T H H P (ulceration) &2 AW T} T

i

16) & 3H&g], Tl 9714, 427-428.
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g}l FARTH1) J8u) sl He o & ‘H}
ALZ Lol (n ﬁwz)g = A} qetH Aol Hrh Xl Aes R
ol & @& 2ol G A ER R olgal F43H1) o] ‘*ﬁ%’%
A Aol o & <778 }13} = AdEs B He ZARE 75814, 15, 16
A). g o g BEo o2/ H A Fgo] TN v Ao] A
St A S SHE OS24 B8 fltk(15%).
12-13 B 16-174 2 o] @Aojy Ao = <l
‘?i"?}‘jr@, :Lh A el o3l B A= AEZHT &
Aol TS oJndt=rte e thido] . o] A4S SHEE
A (vitiligo)d 7hsAdol 71 & Ao g2 Eo MAdd Yo A
FEAGE B, 45, 1L o] A9 Yl e E g/l
g1 AEETE ZAott20 EgolH & o] 4t o
(desquamation) .2 1}e}tgict, o] AW -2 1R AHo] BIAYI MEL
shQF M 5L A7+ F . o
2 A3t Brhs, gRe] Ao Ao g Hte A il Aghd
A2 7Y Aol7] wZo] Aioly Aol ARmHATh= AL o3
ool 3t 22) meba o] 95U Mo w HYEQl A E Attt
I A AL, o] @4e Aoy cxageolgts EXT AW S
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21.3. 77t 42 = UELE M2totE(2] 13:18-23)
ol FRE F/7H AR e F wAsE A RARE GE 27
He #(mas myp)oly sa 5
2253 A (s M2k m‘r:)ol WA F S A0 vbe Al A AR A H
23 7hok TH18-1974). ‘SHgA B P - 9] R AT 44 0
B 27} 87 © ol Fld Sagolth 8 Baagd A ()

17) John Wilkinson, “Leprosy and Leviticus”, 162-163.

18) E. V. Hulse, “The Nature of Biblical ‘Leprosy’ and the Use of Alternative Medical Terms in
Modern Translations”, PEQ 107 (1975), 98.

19) John Wilkinson, “Leprosy and Leviticus”, 162.

20) & stEd, 29171, 430.

21) G. R. Driver, Hasting’s Dictionary of the Bible (Edinburgh: T. & T. Clark, 1963), 570.

22) B. Levine, Leviticus, 78.
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ot o] W AARGE T F/do] R R & Ho] 3w RAsittal A=
s oF 2ot st A2 AetotES] A gelr] ol th204). 1
Aol gla MR HG & ofysial Hlo] glow WA 743 A2 k(21
). 7 Fol] FAFo] 5ol M oW AALE AetotEo] B g R st
AL A azsfof eheh(224). 1yt 2L A o] mlmlskal A A] @t o R e
& F719 FA(prvn noos)2)Y Wo| B R, A ARG Atk AL A Ea of

3hoh(234).

21,4, 20 HiQ Rof o mtotE(H| 13:24 - 28)

o] Thete sMdwnmon o= Qlste] st MY ddes vEH. 3
ol dold HEol EL2F5HA AU e A Fud A Al
Al e 7koF &th244). AAES Ho] 31 ST RRG &Eetw
sPgo =z Qlste] AR AepolEo|nR RAsirh 3 A sl of TH25
). 2y ghtoll 9 Ho glar, v F-RE ) Fx] ofys}ar, dlo] glom 7Y
A A A FH264). I The 7Y ol THA] 21 2H3) F2do] 3] Fof] 7
How AgtotEc| B g < FAST I A 3] oF Frh274). Ly /ol
A3 frAbstaL vl io] HA A ofystal dlo] gf o Tt Sdo s
H-& 2 (monn mRw)o] 22 AAE-E A st 1 A E a8 of Ihrh(28).

2.1.5. £go|Lt H2|E %2 ®f2totE(2 13:29 - 37)

o] @ete ‘UvE 2 pm)etal EEl= v FE S tET o] B
Fol HEgdy o BT O L BETL IR ET 535}
Aol FE2FSH 7he dro] AT o] g ‘vH 2 &
Aefol Eo|th304). ‘vl Bl =] ol thaf| A = v -9~ sl st A &
nl= Bg4sitt o] dojo] BT on|= Tfg HY oA x 3
Atk do] AANAE ‘an itch’(NRSV, NIV “2), ‘scurf (NEB ‘B &), *
scale’(NAS ‘™ 8] H] &) ‘a dry scall’(KJV ‘FFEH ), ‘a scaly’(NKJV ‘B] )
SO feA HAHAT NN A A= 0 E A2 A o7
HE o] Qt}. o] @olof o] 2 ‘UE = (PR E Ao, ‘Eojuit),
‘ol Urith & ov|gth. & "I AR = 20 & ot st

a

I

o

flo o oy
4 oo 4o

M

—

o

23) o] B & F4L ‘L agE B F2 u 79 guo B 27 B
XA A A(pustular psoriasis)’ ¥ = Atk £ 3HEE, T2 9 7], 431.
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of 7bd B Ao R < grolgta Azt ot go] AElH A Al
FHOHA G2 7F AAR 7] dfZo|th. Tejy <grolgtal AshE 21S o
o] ofZoll 23E Aol ol A S & 1% {Fo EFairt. 183
o] NEB¢} KIVE ‘M 7’02 M3l NASS NKIVE H 29 33 o) A
A7l HF o2 gk o] il AW S om it e
28 YH g A8 vy AuR Z2 mtEWI & 7
7= Ao 2 |43 Hlo] B HAsith

AAAL HEH 2 S4e BT Ay ST} g7 RBT 953514 of
Ysta I A 2 go] glod I 3AE 747 A AR 7Y F
Fodol HA A ofYstal o FE22F3 Hol gla IR ET T“TOI’X]
FOW, RS Iy SR = 12 G s g5, 793 5 A 7
= l F7Fo] HAA i, A F R 53512 ofUstA A AR ‘Xgom
Aok e ks 19 & Wb A Fnh31-344). A4
owﬂ H ol FAdo] Ao HHoH T HE ZAS AR glo] A
AP FA ST 1 A 27 ey AAGo] Bl F4do] HA A &
T A Fe o] WiiH, I ¥ Y o g AR A
31 A 3] of rh(35-364).
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2.1.6. L0 Ltett 2 A2 13:38—39)

o] @t At oA xe] m o B2 Y g T (D) F2 3 B
2% FA b mn)S e B2 e 24 A At
olere] Z4o0 7 Yo <33 B w3 A4S 18- selolE )
FHOE Ytk AL O S-S BES § B @4 42
o] ‘?Jcoﬂxl , A %*&E o] ol 37} lokd, 1412 3 ol X e

<

2.1.7. 2|2t W2IOLE(2]| 13:40 —44)

o] &+ tine] dA F divg el Yehd stgolE A4S I
40-418 oA tiH gl Aol A= EA7F gloevz <AHsith ol 743
ok 2y dis ey ojut tim el <53 B S8 @mTs 129)°]
UEtd T tim 2ol Yebd AetolE Aottt o Fef YERd ‘3] &

24) SHAY e EN R ol x BT WA (tinea tonsurans) ‘3> (tinea
favosus) 3 2 %5’] WA Y FEA &M (ringworm)d 5~ ,114—37_ A ]"?}Tq-. st
A o] H g MY ELS 3] ol Jdsl Y] By Y -’4-1— AASES A7I=5 87) of

ot & 3=, TEl9l 71y, 432.
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QoEE 242 38 ® Lheth ey 4288 giel el oful din g
o »}Ewu}u ROl A Aol 7k Y& AH BT T B AL 73
e cRglolE o} B E R RS Th I A E e of §TH43-44). o] B
e of7]A) BHEelE A% 1 o] Fol Aol Aot & WEL o)A
02797k Ao A A2 F AR AAA BAD AUAAE BAeE 3

oA AHE g2, #$7] 13-14% 0l AEH AgolEY EHL O
I 2ok AR, 7] 13:1-44E GF3 F 72 v 1A gAely At
olEZHI F-E11 It} ‘u]Fof F-9lo] 7 %01 Eﬂur, W27 YA,
Aol detu= S &5 "ol 3lojHa iUt MR E Y 53 F
3(2-34), ‘3] Fol f3do] =il Ho] FojA *3%01 A7) F7°(103),
‘F717F E F9lo A olv BT o] AlE S (18%), ‘B
9l 3ol ¢ BI2EsHA AU =13 & o] A= Z@P (243—:_1),
‘wEup o gHio] W AR R ¢ Esty a2
EM“ 7, & WA (304), ARl F Y 5o

ol & 33 B2 A @2d) 5 vl ok
13:47-59011 AHOM 7}w°ﬂ v F33o], 14:33-532 tM

2

o7} 308], AR e Boloh 308 Lot T2 0.2 A
HEE WA DR A A AL 5 S X 0Y g4 A
shok FTHE 13:46). 2 FEAZRE A= ofof Ak #917] 13-14732
Aela BAIT BA L 95 AL Hol A, BEa W ol el 9la) A
%8 o] B A WY S For s ASE ASAAAT BT
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= 42 B7bsstth duketd Aol 17t HrolA AT 4 = o A
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<Abstract>

The Right Understanding and Translation of N33, AéTpo, Aemp g

Yoonjong Yoo

(Pyeongtaek University)

The words sdra ‘at in the Old Testament, /epra and lepros in the New Testament
have been translated into ‘leprosy’ in most English versions as well as in Korean.
This paper pursues three matters concerned with the relationship between sara ‘at of
the Old Testament, lepra and lepros of the New Testament and Hansen’s disease
and argues that the sdra‘at in the Old Testament, lepra and lepros in the New
Testament has nothing to do with Hansen’s disease.

First, this paper compares symptoms of sara ‘at of the Old Testament, /epra and
lepros of the New Testament with Hansen disease. The best text for comparing
symptoms of sdra‘at with those of Hansen’s disease is the book of Leviticus
chapters 13-14 where the priestly writer explains well how to deal with symptoms of
sara ‘at. 1t is not easy to find the symptoms of sdra ‘at, lepra and lepros in other texts
of the Bible where horrible features of the disease are mentioned. It is concluded that
sara ‘at, lepra and lepros have no relationship with modern Hansen’s disease.

Second, It has been reviewed through ancient writings that Hansen disease did not
arrive at Israel during the Old Testament times, since it has been assumed that the
disease entered into the land of Palestine after Alexander’s conquest of India in 324
B.C. from India. Archaeological evidences such as human skull also proves that
Hansen’s disease is shown after the 5™ century in Palestine. In addition, it has been
suggested that the term for Hansen disease during the New Testament times was not
lepra or lepros, but elephantiasis. The lepra or lepros refers to a term including a
variety of skin diseases. The term referring to modern Hansen’s disease was
elephantiasis.

Third, it is noteworthy that there had been some confusion between the terms
lepra and elephantiasis after the fourth century A.D until the beginning of the 20"
century. Thus the term called leprosy has been used for today’s Hansen’s disease.
Most of modern biblical studies show that the usage of a term ‘leprosy’ to the
translation of sdra ‘at, lepra and lepros is not proper, but it is not easy to correct
wrong translation in the Bible.



The author demonstrates that translation of sdra ‘at of the Old Testament, lepra
and lepros of the New Testament into true leprosy, i. e. Hansen’s disease is a serious
error. Accordingly it should be corrected to a proper term. The author proposes a
term ‘a lethal skin disease,” because sdra ‘at, lepra and lepros are used in the context
of fear to death in the Bible.
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